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PROTOKOLSIDE

Med skrivelse af 25. maj 2000 fremsendte Kommissionen sin beretning om gennemførelsen af 
Rådets forordning (EØF) nr. 3911/92 om udførsel af kulturgoder og Rådets direktiv 93/7/EØF 
om tilbagelevering af kulturgoder, som ulovligt er fjernet fra en medlemsstats område 
(KOM(2000) 325 – 2000/2246(COS)) til Parlamentet.

På mødet den 23. oktober 2000 meddelte Parlamentets formand, at denne beretning var 
henvist til Udvalget om Kultur, Ungdom, Uddannelse, Medier og Sport som 
korresponderende udvalg og til Udvalget om Borgernes Friheder og Rettigheder og Retlige og 
Indre Anliggender og Udvalget om Retlige Anliggender og det Indre Marked som rådgivende 
udvalg (C5-0509/2000).

På mødet den 13. juli 2000 havde Udvalget om Kultur, Ungdom, Uddannelse, Medier og 
Sport valgt Pedro Aparicio Sánchez til ordfører.

På møder den 5. marts og 10.-11. april 2001 behandlede udvalget beretningen fra 
Kommissionen og udkastet til betænkning.

På sidstnævnte møde vedtog det forslaget til beslutning (for: 24; imod: 1).

Til stede under afstemningen var: Vasco Graça Moura (mødeformand), Ulpu Iivari og Giorgio 
Ruffolo (næstformænd), Pedro Aparicio Sánchez (ordfører), Ole Andreasen, Thierry de La 
Perriere, Christine de Veyrac, Raina A. Mercedes Echerer (for Eurig Wyn), Jillian Evans (for 
Phillip Whitehead), Cristina Gutiérrez Cortines, Ruth Hieronymi, Magdalene Hoff (for Lissy 
Gröner), Elizabeth Lynne (for Marieke Sanders-ten Holte), Lucio Manisco, Maria Martens, 
Mario Mauro, Pietro-Paolo Mennea, Barbara O'Toole, Roy Perry, Christa Prets, Dana 
Rosemary Scallon, Feleknas Uca (for Geneviève Fraisse), Stavros Xarchakos, Sabine Zissener 
og Myrsini Zorba (for Martine Roure).

Udtalelsen fra Udvalget om Borgernes Friheder og Rettigheder og Retlige og Indre 
Anliggender er vedføjet denne betænkning; Udvalget om Retlige Anliggender og det Indre 
Marked vedtog den 27. februar 2001 ikke at afgive udtalelse.

Betænkningen indgivet den 19. april 2001.

Fristen for ændringsforslag til denne betænkning vil fremgå af forslaget til dagsorden for den 
mødeperiode, hvor den skal behandles.
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FORSLAG TIL BESLUTNING

Europa-Parlamentets beslutning om beretning fra Kommissionen om gennemførelsen af 
Rådets forordning (EØF) nr. 3911/92 om udførsel af kulturgoder og Rådets direktiv 
93/7/EØF om tilbagelevering af kulturgoder, som ulovligt er fjernet fra en medlemsstats 
område (KOM(2000) 325 – C5-0509/2000 – 2000/2246(COS))

Europa-Parlamentet,

– der henviser til beretning fra Kommissionen (KOM(2000) 325 – C5-0509/2000)1,

– der henviser til EF-traktatens artikel 30 og 151,

– der henviser til forretningsordenens artikel 47, stk. 1,

– der henviser til betænkning fra Udvalget om Kultur, Ungdom, Uddannelse, Medier og 
Sport og udtalelse fra Udvalget om Borgernes Friheder og Rettigheder og Retlige og Indre 
Anliggender (A5-0122/2001),

A. der henviser til, at ulovlig handel med kulturgoder ofte medfører uoprettelig skade for det 
nationale og europæiske kulturgode, og at denne handel i de forløbne år er vokset 
betydeligt og har antaget et foruroligende omfang i forbindelse med stadig flere tyverier 
og tab af kunstværker og arkæologiske steder i og uden for EU,

B. der henviser til, at der er fare for, at situationen forværres yderligere som følge af den 
forestående udvidelse af Den Europæiske Union og dermed af det indre marked med de 
forventelige større vanskeligheder i forbindelse med kontrollen med ulovlig handel med 
kulturgoder inden for Den Europæiske Union og gennem dens mere udstrakte ydre 
grænser,

C. der henviser til, at disse emner bør indgå i forhandlingerne om udvidelsen under 
kapitlerne om kultur og det indre marked samt inden for 3. søjle, navnlig på områderne 
told- og politisamarbejde og bekæmpelse af organiseret kriminalitet,

D. der henviser til, at der i dag kun i utilstrækkeligt omfang og undertiden slet ikke findes 
kataloger over kulturgoder, som tilhører institutioner eller offentlige og private 
organisationer i hver enkelt medlemsstat,

E. der henviser til de mangler, der findes i forbindelse med indsamling og overførsel af 
oplysninger såvel mellem medlemsstaterne som inden for de enkelte medlemsstater,

F. der henviser til, at Den Europæiske Union effektivt må hjælpe medlemsstaterne med at 
beskytte, bevare og generhverve deres nationale kulturgode samt kulturarven af europæisk 
betydning og dermed også med at bekæmpe den ulovlige handel med disse goder,

G. der henviser til, at forordningen om udførsel af kulturgoder og direktivet om 

1 Endnu ikke offentliggjort i EFT.
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tilbagelevering indtil videre er de eneste retsinstrumenter på fællesskabsplan, som direkte 
sigter på bekæmpelse af den ulovlige handel med kulturgoder,

H. der henviser til, at selv om Rådet vedtog forordningen og direktivet i henholdsvis 1992 og 
1993, har medlemsstaterne imidlertid gennemført direktivet i national lovgivning med 
forsinkelse, hvorfor Kommissionen anfører, at den endnu ikke kan forelægge nogen 
realistisk vurdering af dets effektivitet,

I. der henviser til, at de fleste medlemsstater og Kommissionen alligevel er af den opfattelse, 
at direktivet såvel som forordningen allerede har haft en positiv virkning på beskyttelsen 
af kulturgoder, eftersom aktørerne inden for den internationale handel er blevet 
bevidstgjort om beskyttelse af nationale kulturgoder, og der på europæisk plan er blevet 
vakt en bevidsthed om beskyttelse af kulturgoder,

J. der desuden henviser til, at flere medlemsstater har udtrykt forbehold over for de reelle 
virkninger af de fællesskabsinstrumenter, som behandles i Kommissionens beretning om 
ulovlig udførsel af kulturgoder,

K. der henviser til, at Kommissionen i sin beretning påpeger det påståede utilstrækkelige 
samarbejde mellem de kompetente toldmyndigheder og de kompetente myndigheder på 
kulturområdet i medlemsstaterne, samt mellem myndighederne på fællesskabsplan, 
samtidig med at internetsiden ITCG til udveksling af oplysninger om beskyttelse af 
kulturgoder under IDA-programmet, som Kommissionen henviser til, af uforklarlige 
årsager endnu ikke er gjort operativ,

L. der henviser til, at dette samarbejde bør styrkes:

- gennem krav om, at udstedelsen af tilladelser gøres betinget af en forudgående 
anmodning til kulturgodets oprindelsesstat for at sikre, at det er udført fra 
oprindelsesstaten på lovlig vis,

- gennem indførelsen af et ledsagedokument, som attesterer kulturgodets oprindelse,
- gennem indførelsen af et informationssystem, som kan oplyse told- og 

politimyndigheder om tyveri af kulturgoder,

1. understreger kulturarvens betydning for den nationale og europæiske identitet og kræver, 
at denne arv beskyttes effektivt af alle implicerede parter;

2. er af den opfattelse, at den ulovlige handel med kulturgoder har antaget et sådant omfang, 
at medlemsstaternes kulturarv konstant lider betydelige og ofte uoprettelige skader;

3. henviser til, at man under ulovlig handel forstår et bredt spektrum af handlinger, lige fra 
udførsel af kulturgoder foretaget af deres retmæssige ejere uden de nødvendige tilladelser, 
og til direkte handel med stjålne genstande, som ofte skyldes organiseret kriminalitet med 
sigte på hvidvaskning af sorte penge, samt fysiske personers tilegnelse af og handel med 
kulturgoder (hovedsagelig manuskripter og arkæologiske genstande, bl.a. hidrørende fra 
undervandsarkæologi), hvis eksistens de kompetente myndigheder er uvidende om på 
tidspunktet for tilegnelsen;
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4. mener, at bestemmelserne i Rådets direktiv 93/7/EØF om tilbagelevering af kulturgoder, 
som ulovligt er fjernet fra en medlemsstats område, er utilstrækkelige, navnlig hvad angår 
forældelsesfristen på et år, som burde være på mindst tre år, som fastsat i artikel 5 i 
UNIDROIT-konventionen af 24.06.1995;

5. fastslår, at medlemsstaterne på grund af det eksisterende indre marked og dets snarlige 
udvidelse kan bekæmpe den ulovlige handel mere effektivt gennem bedre koordinering af 
de relevante organer i Den Europæiske Union;

6. opfordrer medlemsstaterne til en større koordinering af deres politikker og indsats i 
bekæmpelsen af ulovlig handel med kulturgoder;

7. er derfor af den opfattelse, at Den Europæiske Union inden for rammerne af sine 
beføjelser må tillægge bekæmpelse af den ulovlige handel med kulturgoder en større 
betydning, og betragter det som absolut nødvendigt, at Kommissionen griber aktivt ind; 

8. anmoder Kommissionen om at gennemføre en offentlig oplysningskampagne i 
medlemsstaterne og ansøgerlandene mod ulovlig handel med kulturgoder;

9. anmoder Kommissionen, medlemsstaterne og ansøgerlandene om at tvinge de respektive 
ejere til at foretage en fuldstændig og offentlig katalogisering af de kulturgoder, der 
tilhører institutioner som f.eks. kirken, eller offentlige og private fonde og organisationer;

10. opfordrer Kommissionen til at overveje at foreslå en ændring i mere bindende retning af 
forordning (EØF) nr. 3911/92, således at medlemsstaterne forpligtes til at:

a. gøre udstedelsen af tilladelser betinget af, at der forud er indgivet en anmodning til 
kulturgodets oprindelsesstat, for at sikre, at godet er udført på lovlig vis fra denne stat,

b. indføre et ledsagedokument, der bl.a. attesterer kulturgodets oprindelse og ansøgerens 
troværdighed;

11. er af den opfattelse, at selv om bekæmpelse af den ulovlige handel med kulturgoder først 
og fremmest er et kulturpolitisk problem, hører det også under kompetenceområdet for 
kommissærerne for det indre marked og for retlige og indre anliggender, hvorfor der er 
brug for en samordnet holdning hos de kompetente kommissærer, således at der kan 
handles på ethvert område og anvendes alle de instrumenter, Unionen har til sin rådighed;

12. opfordrer Kommissionen til under ledelse af kommissæren for kulturelle anliggender 
inden udgangen af 2001 at udarbejde en grønbog eller i det mindste en meddelelse om den 
ulovlige handel med kulturgoder, som skal omfatte følgende punkter:

a. en fremstilling af den aktuelle situation inden for den ulovlige handel med kulturgoder 
i Europa med angivelse og identifikation af de større kunstværker, som er stjålet og 
ikke tilbageleveret siden vedtagelsen af Rådets forordning (EØF) nr. 3911/92 og 
Rådets direktiv 93/7/EØF og frem til i dag,

b. en udtømmende evaluering af forordningens og direktivets virkninger i en 
sammenlignende analyse af medlemsstaternes forskellige nationale lovgivninger,
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c. en vurdering af de virkninger, der kan forventes som følge af tiltrædelsen af nye 
medlemsstater,

d. forslag om konkrete foranstaltninger på europæisk plan til bekæmpelse af den ulovlige 
handel,

e. vurdering af muligheden af at henstille til medlemsstaterne at indføre en flersproget 
formular, hvori anføres art og karakteriska for ulovligt udførte kulturgoder og om 
muligt et fotografi heraf, samt mulighed for for de mest værdifulde kulturgoder at 
lægge oplysningerne ud på Schengen-informationssystemet (SIS II)1 og 
toldinformationssystemet (SID)2,

f. åbning af en internetside, som giver fri adgang til formularer og billeder vedrørende 
udførte kulturgoder,

g. vurdering af muligheden af, om Unionen (i kraft af beføjelserne inden for politi- og 
strafferetligt samarbejde) eller endda Fællesskabet (i kraft af dets udøvelse af 
beføjelser, som der allerede er fastlagt regler for i EF-retsakter) kan tiltræde FN's 
konvention om stjålne eller ulovligt udførte kulturgenstande, der blev undertegnet i 
Rom den 24. juni 1995;

13. anmoder Rådet, Kommissionen og medlemsstaterne om, at de, så snart det ovenfor nævnte 
dokument offentliggøres, iværksætter hastepolitikker til bekæmpelse af den ulovlige 
handel med kulturgoder med en større politimæssig indsats og koordination og øget retligt 
samarbejde mellem medlemsstaterne;

14. opfordrer Kommissionen og medlemsstaterne til inden for rammerne af handlingsplanen 
eEurope at oprette et digitalt informationsnet om kulturgoder, som er genstand for ulovlig 
tilegnelse og handel;

15. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet og Kommissionen samt til 
medlemsstaternes og ansøgerlandenes regeringer og parlamenter.

1 Jf. Schengen-reglerne - Eksekutivkomitéens afgørelse af 7. oktober 1997 om udvikling af SIS (SCH/Com-ex 
(97) 24), EFT L 239 af 22.9.2000, s. 442 - 443.
2 Konvention udarbejdet på grundlag af artikel K.3 i traktaten om Den Europæiske Union om brug af 
informationsteknologi på toldområdet, EFT C 316 af 27.11.1995, s. 34 - 47, og 
forklarende rapport til konventionen, udarbejdet på grundlag af artikel K.3 i traktaten om Den Europæiske 
Union, om gensidig bistand og samarbejde mellem toldmyndighederne (godkendt af Rådet den 28. maj 1998),
EFT C 189 af 17.06.1998, s. 1- 18.
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BEGRUNDELSE

1. Direktivets og forordningens gennemførelse

Rådets forordning om udførsel af kulturgoder har været gældende siden den 30. marts 1992. 
Direktivet om tilbagelevering af kulturgoder, som ulovligt er fjernet fra en medlemsstats 
område, vedtoges af Rådet den 15. marts 1993. I begge retsakter er der fastsat bestemmelse 
om, at Kommissionen hvert tredje år skal forelægge Europa-Parlamentet og Rådet samt Det 
Økonomiske og Sociale Udvalg en beretning om gennemførelsen.

Kommissionen har opfyldt dette krav ved at fremsende den foreliggende beretning den 25. 
maj 2000. Kommissionen påpeger, at mange medlemsstater har gennemført direktivet i 
national lovgivning med forsinkelse, hvorfor der ikke er gået tilstrækkelig lang tid til at kunne 
foretage en egentlig vurdering af direktivets effektivitet. Kommissionen kan hverken med 
hensyn til direktivet eller forordningen forelægge tilstrækkelige data til at nå frem til en 
objektiv vurdering af dets effektivitet. Den understreger derfor først og fremmest en positiv 
effekt, nemlig bevidstgørelsen den internationale handels aktører om nødvendigheden af at 
beskytte kulturgoderne. På den anden side kan man allerede fastslå utilstrækkeligheder inden 
for samarbejdet mellem toldmyndighederne og myndighederne på det kulturelle område i 
medlemsstaterne samt inden for samarbejdet mellem myndighederne på fællesskabsplan. 
Kommissionen beklager også, at adfærd og holdning i medlemsstaterne endnu i overvejende 
grad sigter imod beskyttelse af nationale kulturgoder og ikke imod en fællesskabsbeskyttelse 
af kulturgoder. 

Det fremgår således allerede, at der i nær fremtid på vil skulle foretages en ny og mere 
omfattende vurdering af virkningen af disse to retsinstrumenter, og at der først, når 
resultaterne af denne evaluering foreligger, vil kunne foretages større ændringer i direktivet 
og forordningen.

2. Bekæmpelsen af den ulovlige handel på europæisk plan

Hidtil har direktivet og forordningen været de eneste retsinstrumenter på fællesskabsplan til 
beskyttelse af kulturgoder mod ulovlig handel. Samtidig forværres situationen hele tiden. Selv 
om det ifølge sagens natur er vanskeligt at sætte tal på omfanget af den ulovlige handel, 
menes dens omfang i al almindelighed at være foruroligende, og der anrettes uoprettelig skade 
på medlemsstaternes kulturgoder. Den forestående udvidelse af Den Europæiske Union og 
dermed udvidelsen af det indre marked indebærer nye farer for beskyttelsen af både de 
hidtidige og de nye medlemsstaters kulturgoder. 

Derfor er det nødvendigt, at Kommissionen undersøger dette problem grundigt og træffer 
foranstaltninger. Bekæmpelsen af den ulovlige handel kræver foranstaltninger på forskellige 
områder, som flere kommissærer er ansvarlige for: kultur, det indre marked, retlige og indre 
anliggender. Man må imidlertid ikke glemme, at formålet med at bekæmpe den ulovlige 
handel er at beskytte og bevare medlemsstaternes kulturgoder, således at det først og 
fremmest er kommissæren med ansvar for kultur, der bør tage sig af dette problem.

I betragtning af den dramatiske situation kan behandlingen af dette problem ikke trækkes i 
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langdrag. På ordførerens initiativ har formanden for Udvalget om Kultur, Ungdom, 
Uddannelse, Medier og Sport allerede i september 2000 i en skrivelse opfordret kommissæren 
med ansvar for kultur til hurtigst muligt at udarbejde en grønbog eller i det mindste en 
meddelelse om dette emne. Desværre har kommissæren hverken i sin svarskrivelse eller i sine 
drøftelser med udvalget givet tilsagn om at ville imødekomme denne anmodning.

Det er derfor relevant, at Europa-Parlamentet endnu engang i en beslutning understreger den 
betydning, det tillægger det eksisterende problem, og at der opstilles retningslinjer for de 
foranstaltninger, der forventes fra Kommissionens side.
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10. april 2001

UDTALELSE FRA UDVALGET OM BORGERNES FRIHEDER OG RETTIGHEDER 
OG RETLIGE OG INDRE ANLIGGENDER

til Udvalget om Kultur, Ungdom, Uddannelse, Medier og Sport

om beretning fra Kommissionen om gennemførelsen af Rådets forordning (EØF) nr. 3911/92 
om udførsel af kulturgoder og Rådets direktiv 93/7/EØF om tilbagelevering af kulturgoder, 
som ulovligt er fjernet fra en medlemsstats område 
(KOM(2000) 325 – C5-0509/2000 – 2000/2246 (COS))

Rådgivende ordfører: Marcello Dell'Utri

PROCEDURE

På mødet den 29. august 2000 valgte Udvalget om Borgernes Friheder og Rettigheder og 
Retlige og Indre Anliggender Marcello Dell'Utri til rådgivende ordfører.

På møder den 20. marts og 10. april 2001 behandlede det udkastet til udtalelse.

På sidstnævnte møde vedtog det enstemmigt nedenstående konklusioner.

Til stede under afstemningen var: Robert J.E. Evans (formand), Marcello Dell'Utri 
(rådgivende ordfører), Niall Andrews, Alima Boumediene-Thiery, Carmen Cerdeira 
Morterero (for Adeline Hazan), Ozan Ceyhun, Carlos Coelho, Giuseppe Di Lello Finuoli, 
Giorgos Dimitrakopoulos (for Rocco Buttiglione), Daniel J. Hannan , Jorge Salvador 
Hernández Mollar, Anna Karamanou, Alain Krivine (for Pernille Frahm), Hartmut Nassauer, 
William Francis Newton Dunn (for Jan-Kees Wiebenga), Arie M. Oostlander (for Timothy 
Kirkhope), Ingo Schmitt (for Eva Klamt), Patsy Sörensen, Sérgio Sousa Pinto, Joke Swiebel, 
Anna Terrón i Cusí, Anne E.M. Van Lancker (for Gianni Vattimo) og Christian Ulrik von 
Boetticher

KORT BEGRUNDELSE

Generelt støtter Udvalget om Borgernes Friheder og Rettigheder og Retlige og Indre 
Anliggender Kulturudvalgets anmodning om at få flere oplysninger fra Kommissionen og 
især fra medlemsstaterne. Ifølge Interpol er der tale om et temmelig udbredt fænomen, f.eks. 
skal der alene i Frankrig være blevet stjålet 5.569 kunstværker i 1997 og 7.800 året efter, og 
situationen skulle være tilsvarende i Tyskland, Italien og Belgien. De tal, der anføres i 
beretningen fra Kommissionen, kan imidlertid give anledning til modstridende fortolkninger, 
og talmaterialet synes ikke tilstrækkeligt stort til at kunne danne grundlag for en vurdering af 
problemets faktiske omfang og af, hvorvidt myndighedernes håndtering af det er tilstrækkelig 
ude i medlemsstaterne.
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Tilsyneladende er udvekslingen af oplysninger mellem de vigtigste involverede (museer, 
kunstsamlere, nationale myndigheder) temmelig tilfældig og ustruktureret. Det ser imidlertid 
ikke ud til, at oprettelsen af et specialiseret informationsnet (ITGG Information on Transfer of 
Cultural Goods), der skal finansieres inden for rammerne af IDA-projektet, har vakt voldsom 
interesse i medlemsstaterne. Derfor er der måske grund til at undersøge muligheden af at 
gennemføre en mindre ambitiøs ordning byggende på standardiserede formularer bilagt 
fotografier, hvor dette er muligt. For de særligt værdifulde værker vil det muligvis være 
tilstrækkeligt at genanvende de oplysninger (og fotografier), som indgår i 
forsikringskontrakterne. Disse formularer vil kunne anvendes både:

- på toldmyndighedernes specialiserede net (i forbindelse med 
toldinformationssystemet) og i forbindelse med kontrollen ved grænseposterne i 
Schengen-området (Schengen-informationssystemet, som i forvejen indsamler 
oplysninger om f.eks. stjålne biler),

- og på en internetside, som blandt private skal indsamle formularer vedrørende ulovligt 
fjernede eller forsvundne kulturgoder (sådan som Interpol er begyndt at gøre det på 
internetsiden http://www.stolenart.net).

Anvendelsen af standardiserede oplysninger vil desuden gøre det muligt at foretage 
målrettede eftersøgninger ved hjælp af nøgleord (dato, sted, type kulturgode). Hvis problemet 
viser sig at være meget stort, vil det måske være en fordel af søge hjælp i Europols eller 
Interpols ekspertise. Desuden bør det ikke udelukkes, at Unionen (i kraft af dens beføjelser 
inden for politi- og strafferetligt samarbejde) eller endda Fællesskabet (i kraft af dets udøvelse 
af beføjelser, som der allerede er fastlagt regler for i EF-retsakter) kan tiltræde FN's 
konvention om stjålne eller ulovligt udførte kulturgenstande, der blev undertegnet i Rom den 
24. juni 1995. Vedtagelsen af et sådant initiativ ville bl.a. kunne betyde, at Unionens og 
Fællesskabets resultater kunne udbredes til dette område, hvilket ville lette ansøgerlandenes 
integrering i forbindelse med deres tiltrædelse af EU. 

Eftersom man i Kommissionens meddelelse med forbløffelse må erfare, at medlemsstaterne 
nærmest fuldstændig har ignoreret artikel 6 i forordning (EØF) nr. 3911/92, som stiller krav 
om administrativt samarbejde, må det være på sin plads at foreslå Kommissionen at udarbejde 
et forslag om ændring af denne forordning, således at denne type samarbejde kan blive mere 
bindende. Det foreslås bl.a.:

1. i forordningen at indføje et krav om, at udstedelsen af tilladelser betinges af en 
forudgående anmodning til kulturgodets oprindelsesstat, for at sikre, at kulturgodet er 
udført på lovlig vis - hvilket allerede praktiseres i Italien;

2. at stille krav om indførelse af et ledsagedokument, som skal attestere kulturgodets 
oprindelse, for at gøre det lettere for de nationale myndigheder at tage stilling til 
anmodninger om udførselstilladelse.

KONKLUSIONER

Udvalget om Borgernes Friheder og Rettigheder og Retlige og Indre Anliggender opfordrer 

http://www.stolenart.net)
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Udvalget om Kultur, Ungdom, Uddannelse, Medier og Sport, som er korresponderende 
udvalg, til at optage følgende i det beslutningsforslag, det vedtager:

ÆNDRINGSFORSLAG 1
Punkt G a (nyt)

der henviser til, at Kommissionen i sin beretning påpeger den næsten fuldstændige ignorering 
af artikel 6 i forordning 3911/92,

ÆNDRINGSFORSLAG 2
Punkt G b (nyt)

der henviser til, at dette samarbejde bør styrkes:

- gennem krav om, at udstedelsen af tilladelser gøres betinget af en forudgående 
anmodning til kulturgodets oprindelsesstat for at sikre, at det er udført fra 
oprindelsesstaten på lovlig vis,

- gennem indførelsen af et ledsagedokument, som attesterer kulturgodets oprindelse,

- gennem indførelsen af et informationssystem, som kan oplyse told- og 
politimyndigheder om tyveri af kulturgoder,

ÆNDRINGSFORSLAG 3

Punkt 5 a (nyt)

opfordrer Kommissionen til at overveje at foreslå en ændring i mere bindende retning af 
forordning (EØF) nr. 3911/92, således at medlemsstaterne forpligtes til at:

1. gøre udstedelsen af tilladelser betinget af, at der forud er indgivet en anmodning til 
kulturgodets oprindelsesstat, for at sikre, at godet er udført på lovlig vis fra denne stat,

2. indføre et ledsagedokument, der bl.a. attesterer kulturgodets oprindelse og ansøgerens 
troværdighed;

ÆNDRINGSFORSLAG 4

Punkt 6 i forslag til beslutning
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6. er af den opfattelse, at selv om bekæmpelse af den ulovlige handel med kulturgoder 
først og fremmest er et kulturpolitisk problem, hører det også under 
kompetenceområdet for kommissærerne for det indre marked og for retlige og indre 
anliggender, hvorfor der er brug for en samordnet holdning hos de kompetente 
kommissærer, således at der kan handles på ethvert område og der kan anvendes alle 
de instrumenter, Unionen har til rådighed;

ÆNDRINGSFORSLAG 5

Punkt 7, litra e), f) og g) (nye)

e) vurdering af muligheden af at henstille til medlemsstaterne at indføre en flersproget 
formular, hvori anføres art og karakteriska for ulovligt udførte kulturgoder og om 
muligt et fotografi heraf, samt mulighed for for de mest værdifulde kulturgoder at 
lægge oplysningerne ud på Schengen-informationssystemet (SIS II)1 og 
toldinformationssystemet (SID)2,

f) åbning af en internetside, som giver fri adgang til formularer og billeder vedrørende 
udførte kulturgoder,

g) vurdering af muligheden af, om Unionen (i kraft af beføjelserne inden for politi- og 
strafferetligt samarbejde) eller endda Fællesskabet (i kraft af dets udøvelse af 
beføjelser, som der allerede er fastlagt regler for i EF-retsakter) kan tiltræde FN's 
konvention om stjålne eller ulovligt udførte kulturgenstande, der blev undertegnet i 
Rom den 24. juni 1995;

1 Jf. Schengen-reglerne - Eksekutivkomitéens afgørelse af 7. oktober 1997 om udvikling af SIS (SCH/Com-ex 
(97) 24), EFT L 239 af 22.9.2000, s. 442 - 443. 
2 Konvention udarbejdet på grundlag af artikel K.3 i traktaten om Den Europæiske Union om brug af 
informationsteknologi på toldområdet, EFT C 316 af 27.11.1995, s. 34 - 47, og 
forklarende rapport til konventionen, udarbejdet på grundlag af artikel K.3 i traktaten om Den Europæiske 
Union, om gensidig bistand og samarbejde mellem toldmyndighederne (godkendt af Rådet den 28. maj 1998),
EFT C 189 af 17.06.1998, s. 1- 18. 


